	exercices de français
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	niveau 3


BON COURAGE!!! (sg)

Faire les magasins
	kan jag hjälpa er?
	

	tar man hand om er?
	

	behöver ni hjälp?
	

	jag skulle vilja ha lite hjälp
	

	jag vill bara titta lite
	

	jag letar efter en snygg blus till en väninna
	

	vilken färg önskar ni?
	

	vilken är er favoritfärg?
	

	vilken färg föredrar ni?
	

	jag älskar brunt
	

	vilken är er storlek?
	

	vilken är er skostorlek?
	

	*vilken storlek har ni på skorna?*
	

	jag har 49,4 i skostorlek
	

	se här en snygg grön skjorta
	

	kan jag prova den?
	

	kan jag få prova byxorna? Kan jag få prova dem?
	

	vill ni prova denna skjorta?
	

	vill ni prova den?
	

	vill ni prova dessa skor?
	

	vill ni prova dem?
	

	var är provhytten?
	

	var är provhytterna?
	

	de är därborta längst in i butiken
	

	jaha, hur passar skjortan?
	

	passar blusen er bra?
	

	den är för bred/liten/kort/lång
	

	tar ni de svarta byxorna? Tar ni dem?
	

	ja, jag tar dem
	

	det är rea idag
	

	finns det inte andramodeller?
	

	vi har inga mer vita skor
	


 DIALOGUE ; VÊTEMENTS
	 tröja
	

	kjol
	

	klänning
	

	blus
	

	skjorta
	

	sko
	

	byxor
	

	slips
	

	keps
	

	strumpor
	

	hatt
	

	undertröja
	

	badbyxa
	

	rock
	

	rutig
	

	blommig
	

	prickig
	

	randig
	

	sjal
	

	storlek, skostorlek
	

	 vilken fin grön blus !
	

	du har en vacker rutig klänning
	

	jag har köpt en ny slips
	

	jaha, vilken färg? det är en rosa slips
	

	jag gillar inte rosa slipsar
	

	vad gillar du för slags skor? 
	

	jag älskar gamla Converseskor
	

	vad är det för något?
	

	du vet, det är jättepopulära skor
	

	ja, ok, jag förstår
	

	vilken storlek (inte skor!) har du?
	

	jag har 56
	

	tycker du om randiga eller rutiga byxor?
	

	jag föredrar prickiga skjortor
	

	jaha, jag avskyr blommiga slipsar
	

	vad har du på dig?
	

	jag har svarta byxor, en randig skjorta och en gul keps
	

	jag gillar dina gamla kläder
	

	det är kul att shoppa
	

	nej, usch, det är tråkigt
	

	berätta för varandra vilka kläder ni har på er, ni måste ta med färgerna
	

	berätta för varandra vilken typ av kläder ni gillar och avskyr
	

	vilken fin skjorta du har köpt!
	

	tack, vill du prova skjortan?
	

	ja, jag vill prova den
	

	varsågod
	

	jaha, passar den på dig också?
	

	nej, den är för stor för mig
	

	vad tycker du om färgen då?
	

	jag, jag gillar inte färgen, men för dig är det en perfekt färg
	

	i en klädaffär:
	

	hejsan, kan jag hjälpa er?
	

	ja, jag skulle vilja titta på en blus
	

	javisst, vilken färg önskar ni?
	

	jag skulle vilja ha en svart blus
	

	här har vi en vacker svart blus
	

	ja, kan jag få prova den?
	

	javisst, provhytten är därborta till vänster
	

	tack
	

	jaha, passar blusen?
	

	ja, den är perfekt
	


FRÅGEORD – LES PRONOMS INTERROGATIFS
 
	1
	när
	var
	hur
	varför
	vem

	
	
	
	
	
	

	2
	vilken, vilket
	vad
	hur dags
	hur många

	
	
	
	
	


 
 PHRASES COURANTES 1

	1
	Finns det en bank i närheten?

	
	

	2
	Ja, gå rakt fram och sväng till vänster vid trafikljusen.

	
	

	3
	Nej, banken ligger långt härifrån.

	
	

	4
	Ursäkta jag skulle vilja växla dessa resecheckar.

	
	

	5
	Kan jag få se er legitimation?

	
	

	6
	Är det öppet i morgon?

	
	

	7
	Har ni öppet på lördag?

	
	

	8
	Är det stängt i kväll?

	
	

	9
	Hur dags stänger ni?

	
	

	10
	Hejsan! Jag skulle vilja ha en snygg skjorta. 

	
	

	11
	Kan jag hjälpa er?

	
	

	12
	Nej tack. Vi tittar bara lite.

	
	

	13
	Jag vill titta lite först.

	
	

	14
	Har ni billiga t-shirtar?

	
	

	15
	Vilken storlek?

	
	

	16
	Vilken färg?

	
	

	17
	Var finns provhytten?

	
	

	18
	Passar den?

	
	

	19
	Den här är snyggare än den där.

	
	

	20
	Jag föredrar den gröna tröjan.

	
	

	21
	Var kommer ni ifrån?

	
	

	22
	Vi är från Sverige.

	
	

	23
	Jaha, vad gör ni här?

	
	

	24
	Är ni på semester här?

	
	

	25
	Vi är på skolresa.

	
	

	26
	Hur länge då?

	
	

	27
	Vad tycker ni om Paris?

	
	

	28
	Det är vackert, fult, skitigt, rent, häftigt, stort

	
	

	29
	Har ni frimärken här?

	
	

	30
	Nej, tyvärr.

	
	

	31
	Ursäkta mig herrn, jag är vilse, finns det någon tunnelbanestation i närheten?

	
	


	32
	Jag letar efter…….

	
	

	33
	Det är roligt.

	
	

	34
	Kan jag få rumsnyckel 35 tack.

	
	

	35
	Det är något fel i badrummet.

	
	

	36
	Vi har inget toalettpapper.

	
	

	37
	Kan man ringa från rummet?

	
	

	38
	Ställ era väskor där borta.

	
	

	39
	Nej tack. Jag har inga pengar.

	
	

	40
	Jag förstår inte.

	
	

	41
	Ingen orsak

	
	


	DIALOGUE niveau 3
	

	Hälsa på varandra !
	

	fråga hur ni mår och svara
	

	räkna 0-10
	

	räkna upp dagarna
	

	fråga var kompisen bor
	

	fråga vad kompisen heter
	

	fråga om kompisen har syskon
	

	räkna 11-20
	

	fråga vad kompisen gillar
	

	räkna upp månaderna
	

	fråga vilken dag det är idag
	

	fråga hur gammal kompisen är
	

	räkna upp minst 8 färger
	

	fråga vad det är för väder
	

	fråga vad det är för datum
	

	fråga om kompisen gillar hundar
	

	fråga om kompisen gillar katter
	

	räkna upp så många djur som möjligt på franska
	

	fråga om kompisen har en häst
	

	fråga om kompisen är fransk
	

	räkna 10-talen 10-100
	

	tala om vad du gillar för mat
	

	säg att du inte mår bra
	

	räkna upp 8 väderuttryck
	

	säg att du inte gillar fisk
	

	säg att du har två bröder
	

	säg att du har en syster
	

	peka på en dator och fråga vad det är
	

	peka på någon i klassen och fråga vem det är
	

	räkna upp „jag är, du är“ etc
	

	säg att du har långt hår
	

	säg att du har rakt hår
	

	räkna upp „jag har, du har“ etc
	

	säg att du är trött
	

	fråga vad klockan är
	

	säg att klockan är 14.00
	

	säg att klockan är 14.10
	

	säg att klockan är 13.40
	

	önska varandra en bra dag!
	


LES VERBES PRONOMINAUX 1

Tu te couches à quelle heure ? Moi, je me couche souvent vers 23.00 et mon frère se couche à minuit. Le matin, je me réveille à 06.00 et je me lève vingt minutes plus tard. Je me douche, je me brosse les dents et je m’habille. Puis je me peigne. Mais hier soir j’étais fatiguée alors je me suis couchée à 21.30. Je me suis endormie tout de suite et je me suis réveillée à 05.15. Mon frère s’est couché tôt aussi. Il s’est couché à 22.00 et il s’est levé à 05.30. Ce matin, je me suis douchée à 06.00. Et toi, ce matin, tu t’es réveillé à quelle heure ? Tu t’es douché ou tu t’es baigné ? Mes parents se sont baignés. Ils n’aiment pas la douche. Et vous, Michel et Laurent, vous vous êtes lavés ce matin ? Mon frère ne s’est pas lavé. Il s’est levé trop tard. Il n’a pas eu le temps. Il s’amuse trop le soir et hier il s’est amusé avec ses copains jusqu’à 01.00. Ce n’est pas sérieux ça !

	lägga sig
	

	tvätta sig
	

	stiga upp
	

	duscha
	

	bada
	

	vakna
	

	somna
	

	borsta tänderna
	

	raka sig
	

	sminka sig
	

	skynda sig
	

	roa sig
	

	kamma sig
	

	jag kammar mig
	

	du kammar dig
	

	han kammar sig
	

	hon kammar sig
	

	vi kammar oss
	

	ni kammar er
	

	de kammar sig
	

	jag har stigit upp
	

	du har stigit upp
	

	han har stigit upp
	

	hon har stigit upp
	

	vi har stigit upp
	

	ni har stigit upp
	

	de har stigit upp
	

	när stiger ni upp?
	

	har ni haft roligt?
	

	jag roar mig mycket
	


DIALOGUE verbes pronominaux

	hur dags lägger du dig?
	

	jag lägger mig klockan 23.30 och du?
	

	jag lägger mig klockan 21.45
	

	när vaknar du?
	

	jag vaknar ungefär klockan 06.00
	

	när går du upp?
	

	jag går ofta upp klockan 06.30 och du, när går du upp?
	

	jag går alltid upp klockan 07.15
	

	vad gör du sedan?
	

	jag duschar och ibland badar jag
	

	jaha, jag tvättar mig bara
	

	och sedan borstar jag tänderna och sedan klär jag på mig
	

	jag äter frukost först, sedan borstar jag tänderna
	

	och sedan kammar jag mig och sminkar mig
	

	vad gör du på lördagarna då?
	

	jag roar mig på fredag kväll så jag sover länge på lördagarna
	

	hur dags går du upp då?
	

	jag vet inte; ibland vaknar jag klockan 09.00
	

	jag somnar ofta sent
	


	kamma sig


	tvätta sig


	stiga upp



	vakna


	lägga sig


	bada



	duscha


	borsta tänderna


	skynda sig



	raka sig


	sminka sig


	klä på sig



	klä av sig


	somna


	torka sig



	roa sig


	ha tråkigt (tråka sig)


	klara sig




	hon klarar sig själv
	

	har du tråkigt?
	

	de klär av sig
	

	hon rakar sig
	

	jag torkar mig
	


4626 DIALOGUE NIVEAU 4

	vad gjorde du igår kväll?
	

	igår kväll städade jag och diskade jag
	

	hela kvällen ?
	

	men nej, Cécile kom och drack en kopp kaffe runt klockan åtta
	

	och efteråt gick ni ut?
	

	ja, vi gick på bio
	

	vad såg ni?
	

	vi såg en gammal film från 80-talet
	

	vad heter den?
	

	den heter Jean de Florette
	

	gillade du den? gillade du filmen?
	

	ja, jag tyckte mycket om den
	

	och därefter, vad gjorde ni då?
	

	vi gick hem ungefär vid midnatt
	

	stannade Cécile hos dig hela natten?
	

	nej, hon gick hem till sig, hon åkte vid 1 på morgonen
	

	hörru, du lade dig sent då?
	

	ja ja, jag lade mig vid två
	

	och hur dags gick du upp?
	

	jag gick upp halv åtta
	

	då har du inte sovit mycket?
	

	nej inte verkligen, och du vad gjorde du?
	

	jag, jag gjorde ingenting, jag lagade mat till min flickvän
	

	tittade ni på teve som vanligt?
	

	ja, men först gick vi upp på vinden för att städa
	

	ja just det, ni har en stor vind, det är sant
	

	när jag gick ner för trappan, halkade jag och jag ramlade
	

	och gjorde du dig illa?
	

	lyckligtvis inte, jag har bara lite ont i ryggen
	

	du hade tur!
	

	ja, och efteråt tittade vi på en värdelös film på teve
	

	och så lade ni er tidigt då?
	

	ja, jag tror att jag somnade före midnatt
	

	och hur dags går du upp på morgonen?
	

	normalt sett vaknar jag runt klockan sex men i morse vaknade jag klockan sju och jag gick upp på en gång
	

	ok, bra, ska vi ses hos mig i kväll?
	

	ok, vi ses i kväll!
	

	vi ses i kväll!
	


	DIALOGUE niveau 4
	

	hälsa på varandra
	

	fråga hur ni mår och svara
	

	fråga när kompisen är född
	

	fråga vad kompisens pappa heter
	

	fråga vad klockan är
	

	fråga var kompisen är född
	

	fråga om kompisen gillar svart kaffe
	

	fråga om kompisen är trött idag
	

	säg att du har ont i huvudet
	

	räkna upp 15 kroppsdelar
	

	fråga varför kompisen är trött idag
	

	säg att du tittar på teve
	

	säg att du tittade på teve igår
	

	räkna upp 10 saker i klassrummet
	

	räkna upp 20 frukter och bär
	

	fråga vad kompisens föräldrar heter
	

	säg att du är lite ledsen idag
	

	säg att du är lycklig
	

	säg att kompisen har en snygg blus på sig
	

	säg att du älskar rosa blusar
	

	fråga om kompisen gillar svarta skor
	

	säg att du avskyr vita byxor
	

	q23 fråga vad kompisen gör
	

	säg att du inte gör någonting
	

	säg att du lyssnar på musik
	

	fråga vad kompisen har gjort
	

	fråga vad kompisen gjorde igår kväll
	

	säg att du tittade på teve igår kväll
	

	fråga vad kompisen tittade på
	

	säg att du tittade på en rolig film
	

	4q31 räkna upp 15 klädesplagg
	

	beskriv varandras utseende
	

	beskriv nu varandras kläder
	

	säg att du lägger dig tidigt
	

	fråga när kompisen lägger sig
	

	fråga när kompisen vaknar
	

	säg att du duschar varje morgon
	

	fråga om kompisen är törstig
	

	säg att du är jättehungrig
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DÉCRIRE ET RÉSUMER 1

	vad är det?
	

	vad
	

	du ser
	

	jag ser
	

	jag ser en kvinna
	

	en kvinna som spelar fotboll
	

	en pojke som gråter
	

	det finns fem personer
	

	det finns en man som läser en tidning
	

	vad gör han?
	

	de gör
	

	en man sitter ned
	

	den lille pojken har en blå keps
	

	det handlar om
	

	vad är det för väder?
	

	vilken dag är det?
	

	var är de?
	

	de är på landet
	

	kvinnan röker
	

	den lilla flickan är inte nöjd
	

	jag ser en katt
	

	det finns många saker
	

	mycket folk
	

	alla pratar
	

	jag tror att det är i Frankrike
	

	någon lyssnar på radio
	

	barnen leker/spelar
	

	bakom bilen finns det en cykel
	

	det är gammal cykel
	

	damen bär ett halsband
	


DÉCRIRE ET RÉSUMER 2

	det är historien om
	

	texten handlar om
	

	det var en gång
	

	Roland Garros var pilot
	

	det var en fransk pilot
	

	när han är 20 år
	

	han har korsat Engelska kanalen
	

	han blir berömd
	

	han är född i Paris
	

	vad gör hans/hennes föräldrar?
	

	hans/hennes föräldrar är lärare
	

	hans/hennes pappa är militär
	

	det är en duktig elev
	

	han är inte duktig i skolan
	

	han vill studera
	

	han vill bli advokat
	

	han lyckas inte
	

	han skriver teaterpjäser
	

	han gifter sig 1777
	

	han har tre barn
	

	därför att
	

	han dog 1673
	

	han dör 1884
	

	han arbetar som journalist
	

	hon blir sjuk
	

	hon har skrivit en bok
	

	hennes/hans mest kända bok
	

	det är en känd/berömd skådespelerska
	

	hon hjälper sin bror
	

	hans/hennes riktiga namn var
	


DÉCRIRE DES IMAGES introduction 1a

	vad
	

	vad ser du på bilden ?
	

	jag ser ett barn
	

	det finns en man
	

	det finns bilar
	

	jag ser en kvinna som springer
	

	det finns många träd
	

	det finns en svart cykel
	

	till vänster finns det en hund
	

	jag ser en katt som leker
	

	det är vackert väder
	

	det är på morgonen
	

	en pojke går på gatan
	

	två män diskuterar
	

	på en bänk finns det en sittande kvinna
	

	bakom bilen ser man en soptunna
	

	människorna är glada
	

	två små flickor äter en glass
	

	i trädgården finns det blåa blommor
	

	en gammal herre går över gatan
	

	klockan är 5
	

	det är sommar/vinter/vår/höst
	

	en man går in i bageriet
	

	det finns en boll på marken
	

	barnen spelar boll
	

	en kvinna skrattar
	

	framför kyrkan ser jag en präst
	

	en man är klädd i vitt
	

	en liten flicka gråter
	

	bredvid apoteket finns det en biograf
	

	slakteriet är stängt/öppet
	


corrigé
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Faire les magasins
	kan jag hjälpa er?
	je peux vous aider?

	tar man hand om er?
	on s’occupe de vous?

	behöver ni hjälp?
	vous avez besoin d’aide?

	jag skulle vilja ha lite hjälp
	je voudrais un peu d’aide svp

	jag vill bara titta lite
	je veux juste/seulement regarder un peu

	jag letar efter en snygg blus till en väninna
	je cherche un beau chemisier pour une amie

	vilken färg önskar ni?
	quelle couleur désirez-vous?

	vilken är er favoritfärg?
	quelle est votre couleur préférée?

	vilken färg föredrar ni?
	quelle couleur préférez-vous?

	jag älskar brunt
	j’adore/j’aime le marron

	vilken är er storlek?
	quelle est votre taille? Quelle taille faites-vous?

	vilken är er skostorlek?
	quelle est votre pointure?

	*vilken storlek har ni på skorna?*
	vous chaussez du combien?

	jag har 49,4 i skostorlek
	je fais du 49,5

	se här en snygg grön skjorta
	voilà une belle chemise verte

	kan jag prova den?
	je peux l’essayer?

	kan jag få prova byxorna? Kan jag få prova dem?
	je peux essayer le pantalon? Je peux l’essayer?

	vill ni prova denna skjorta?
	vous voulez essayer cette chemise?

	vill ni prova den?
	vous voulez l’essayer?

	vill ni prova dessa skor?
	vous voulez essayer ces chaussures?

	vill ni prova dem?
	vous voulez les essayer?

	var är provhytten?
	où est la cabine?

	var är provhytterna?
	où sont les cabines d’essayages?

	de är därborta längst in i butiken
	elles sont là-bas au fond du magasin

	jaha, hur passar skjortan?
	alors, comment va la chemise?

	passar blusen er bra?
	le chemisier vous va bien?

	den är för bred/liten/kort/lång
	il est trop large/petit/court/long

	tar ni de svarta byxorna? Tar ni dem?
	vous prenez le pantalon noir? Vous le prenez?

	ja, jag tar dem
	oui, je le prends

	det är rea idag
	il y a les soldes aujourd’hui

	finns det inte andramodeller?
	il n’y a pas d’autres modèles?

	vi har inga mer vita skor
	on n’a plus de chaussures blanches


 
DIALOGUE ; VÊTEMENTS
 
	tröja
	pull (m)

	kjol
	jupe (f)

	klänning
	robe (f)

	blus
	chemisier (m)

	skjorta
	chemise (f)

	sko
	chaussure (f)

	byxor
	pantalon (m)

	slips
	cravate (f)

	keps
	casquette (f)

	strumpor
	chaussettes (fpl)

	hatt
	chapeau (m)

	undertröja
	maillot (m)

	badbyxa
	maillot de bain (m)

	rock
	manteau (m)

	rutig
	à carreaux

	blommig
	à fleurs

	prickig
	à pois

	randig
	à rayures, rayé

	sjal
	écharpe (f)

	storlek, skostorlek
	taille (f), pointure (f)

	 vilken fin grön blus !
	quel beau/joli chemisier vert !

	du har en vacker rutig klänning
	tu as une belle/jolie robe à pois

	jag har köpt en ny slips
	j’ai acheté une nouvelle cravate

	jaha, vilken färg? det är en rosa slips
	ah bon, quelle couleur ? c’est une cravate rose

	jag gillar inte rosa slipsar
	je n’aime pas les cravates roses

	vad gillar du för slags skor? 
	qu’est-ce que tu aimes comme chaussures ?

	jag älskar gamla Converseskor
	j’adore/j’aime les vieilles chaussures Converse

	vad är det för något?
	qu’est-ce que c’est que ça ?

	du vet, det är jättepopulära skor
	tu sais, ce sont des chaussures hyper populaires

	ja, ok, jag förstår
	oui, d’accord, je comprends

	vilken storlek (inte skor!) har du?
	tu fais quelle taille ?/ quelle taille fais-tu ?/ quelle est ta taille ? 

	jag har 56
	je fais du 56

	tycker du om randiga eller rutiga byxor?
	tu aimes les pantalons rayés (à rayures) ou les pantalons à carreaux ?

	jag föredrar prickiga skjortor
	je préfère les chemises à pois

	jaha, jag avskyr blommiga slipsar
	ah bon, je déteste les cravates à fleurs

	vad har du på dig?
	qu’est-ce que tu portes ?

	jag har svarta byxor, en randig skjorta och en gul keps
	je porte un pantalon noir, une chemise rayée et une casquette jaune

	jag gillar dina gamla kläder
	j’aime tes vieux vêtements (fringues)

	det är kul att shoppa
	c’est amusant/drôle/marrant de faire du shopping

	nej, usch, det är tråkigt
	non, berk, c’est ennuyeux/barbant/chiant

	berätta för varandra vilka kläder ni har på er, ni måste ta med färgerna
	

	berätta för varandra vilken typ av kläder ni gillar och avskyr
	

	vilken fin skjorta du har köpt!
	quelle belle/jolie chemise tu as achetée !

	tack, vill du prova skjortan?
	merci, tu veux essayer la chemise ?

	ja, jag vill prova den
	oui, je veux l’essayer

	varsågod
	voilà/voici/tenez

	jaha, passar den på dig också?
	alors, elle te va aussi ?

	nej, den är för stor för mig
	non, elle est trop grande pour moi

	vad tycker du om färgen då?
	qu’est-ce que tu penses de la couleur alors ?

	jag, jag gillar inte färgen, men för dig är det en perfekt färg
	moi, je n’aime pas la couleur, mais pour toi c’est une couleur parfaite

	i en klädaffär:
	dans un magasin de vêtements :

	hejsan, kan jag hjälpa er?
	bonjour, je peux vous aider ?

	ja, jag skulle vilja titta på en blus
	oui, je voudrais regarder/voir un chemisier

	javisst, vilken färg önskar ni?
	bien sûr, quelle couleur désirez-vous ?

	jag skulle vilja ha en svart blus
	je voudrais un chemisier noir

	här har vi en vacker svart blus
	voilà/voici un joli/beau chemisier noir

	ja, kan jag få prova den?
	oui, je peux l’essayer ?

	javisst, provhytten är därborta till vänster
	bien sûr, la cabine d’essayage dest là-bas à gauche

	tack
	merci

	jaha, passar blusen?
	alors, le chemisier (vous) va bien ?

	ja, den är perfekt
	oui, il est parfait
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FRÅGEORD – LES PRONOMS INTERROGATIFS
 
	1
	när
	var
	hur
	varför
	vem

	  
	 quand
	où 
	comment 
	pourquoi 
	qui 

	2
	vilken, vilket
	vad
	hur dags
	hur många

	  
	 quel, quelle
	que, qu’est-ce que 
	à quelle heure 
	combien (de) 


 

PHRASES COURANTES 1

	1
	Finns det en bank i närheten?

	
	Il y a une banque près d’ici?

	2
	Ja, gå rakt fram och sväng till vänster vid trafikljusen.

	
	Oui, (vous) allez tout droit et tournez (prenez) à gauche aux feux rouges.

	3
	Nej, banken ligger långt härifrån.

	
	Non, la banque est loin d’ici.

	4
	Ursäkta jag skulle vilja växla dessa resecheckar.

	
	Excusez-moi, je voudrais changer ces chèques de voyage.

	5
	Kan jag få se er legitimation?

	
	Je peux voir votre pièce d’identité s’il vous plaît?

	6
	Är det öppet i morgon?

	
	C’est ouvert demain? / Vous êtes ouvert demain?

	7
	Har ni öppet på lördag?

	
	Vous êtes ouvert samedi? / C’est ouvert samedi?

	8
	Är det stängt i kväll?

	
	C’est fermé ce soir? / Vous êtes fermé ce soir?

	9
	Hur dags stänger ni?

	
	Vous fermez à quelle heure? / À quelle heure fermez-vous?

	10
	Hejsan! Jag skulle vilja ha en snygg skjorta. 

	
	Bonjour! Je voudrais une belle chemise.

	11
	Kan jag hjälpa er?

	
	Je peux vous aider?

	12
	Nej tack. Vi tittar bara lite.

	
	Non merci. On regarde un peu.

	13
	Jag vill titta lite först.

	
	Je veux regarder d’abord.

	14
	Har ni billiga t-shirtar?

	
	Vous avez des t-shirts pas chers?

	15
	Vilken storlek?

	
	Quelle taille?

	16
	Vilken färg?

	
	Quelle couleur?

	17
	Var finns provhytten?

	
	Où est la cabine d’essayage?

	18
	Passar den?

	
	Ça vous va? / C’est bon? / Il/Elle va bien?

	19
	Den här är snyggare än den där.

	
	Celui-ci est plus joli que celui-là / Celle-ci est plus jolie que celle-là.

	20
	Jag föredrar den gröna tröjan.

	
	Je préfère le pull vert.

	21
	Var kommer ni ifrån?

	
	Vous venez d’où? / Vous êtes d’où? / D’où venez-vous?

	22
	Vi är från Sverige.

	
	Nous sommes de Suède. / Nous venons de Suède.

	23
	Jaha, vad gör ni här?

	
	Ah bon d’accord. Qu’est-ce que vous faites ici?

	24
	Är ni på semester här?

	
	Vous êtes en vacances ici?

	25
	Vi är på skolresa.

	
	Nous sommes ici en voyage scolaire.

	26
	Hur länge då?

	
	Pour combien de temps?

	27
	Vad tycker ni om Paris?

	
	Que pensez-vous de Paris? (Ça vous plaît ici?)

	28
	Det är vackert, fult, skitigt, rent, häftigt, stort

	
	C’est beau, joli/laid, moche/sale/propre/chouette/grand

	29
	Har ni frimärken här?

	
	Vous avez des timbres ici?

	30
	Nej, tyvärr.

	
	Non, je suis désolé.

	31
	Ursäkta mig herrn, jag är vilse, finns det någon tunnelbanestation i närheten?

	
	Excusez-moi monsieur, je suis perdu, il y a une bouche de métro près d’ici?

	32
	Jag letar efter…….

	
	Je cherche….

	33
	Det är roligt.

	
	C’est amusant.

	34
	Kan jag få rumsnyckel 35 tack.

	
	La chambre numéro 35 s’il vous plaît.

	35
	Det är något fel i badrummet.

	
	Il y a un problème dans la salle de bain.

	36
	Vi har inget toalettpapper.

	
	Nous n’avons pas de papier-toilettes. 

	37
	Kan man ringa från rummet?

	
	On peut téléphoner de la chambre?

	38
	Ställ era väskor där borta.

	
	Mettez vos sacs là-bas.

	39
	Nej tack. Jag har inga pengar.

	
	Non merci. Je n’ai pas d’argent.

	40
	Jag förstår inte.

	
	Je ne comprends pas.

	41
	Ingen orsak

	
	Je vous en prie. / Il n’y a pas de quoi.


	DIALOGUE niveau 3
	

	Hälsa på varandra !
	Bonjour !

	fråga hur ni mår och svara
	(Comment) ça va ? Merci, ça va (bien) et toi ?

	räkna 0-10
	un, deux, trois, quatre, cinq, six, sept, huit, neuf, dix

	räkna upp dagarna
	lundi, mardi, mercredi, jeudi, vendredi, samedi, dimanche

	fråga var kompisen bor
	tu habites où ?

	fråga vad kompisen heter
	tu t’appelles comment ?

	fråga om kompisen har syskon
	tu as des frères et sœurs ?

	räkna 11-20
	onze, douze, treize, quatorze, quinze, seize, dix-sept, dix-huit, dix-neuf, vingt

	fråga vad kompisen gillar
	qu’est-ce que tu aimes ?

	räkna upp månaderna
	janvier, février, mars, avril, mai, juin, juillet, août, septembre, octobre, novembre, décembre

	fråga vilken dag det är idag
	c’est quel jour aujourd’hui ?

	fråga hur gammal kompisen är
	tu as quel âge ?

	räkna upp minst 8 färger
	blanc, bleu, rouge, vert, jaune, rose, marron, noir, gris, turquoise, beige

	fråga vad det är för väder
	quel temps fait-il ?

	fråga vad det är för datum
	c’est quelle date ?

	fråga om kompisen gillar hundar
	tu aimes les chiens ?

	fråga om kompisen gillar katter
	tu aimes les chats ?

	räkna upp så många djur som möjligt på franska
	chien, chat, vache, cheval, mouton, souris, rat, chouette, loup, ours, fourmi, lynx, renard, oie, oiseau, singe, poisson, ver, baleine, requin

	fråga om kompisen har en häst
	tu as un cheval ?

	fråga om kompisen är fransk
	tu es Français ?

	räkna 10-talen 10-100
	dix, vingt, trente, quarante, cinquante, soixante, soixante-dix, quatre-vingts, quatre-vingt-dix, cent

	tala om vad du gillar för mat
	j’aime/j’adore les pizzas, les frites, les escargots etc

	säg att du inte mår bra
	ça va pas/je ne me sens pas bien

	räkna upp 8 väderuttryck
	il fait beau, il fait chaud, il fait froid, il fait mauvais, il fait du vent, il pleut, il neige, il fait du soleil, il fait gris, il fait du brouillard

	säg att du inte gillar fisk
	je n’aime pas le poisson

	säg att du har två bröder
	j’ai deux frères

	säg att du har en syster
	j’ai une sœur

	peka på en dator och fråga vad det är
	qu’est-ce que c’est ? c’est un ordinateur

	peka på någon i klassen och fråga vem det är
	qui est-ce ?/c’est qui ? c’est............

	räkna upp „jag är, du är“ etc
	je suis, tu es, il est, elle est, on est, nous sommes, vous êtes, ils sont, elles sont

	säg att du har långt hår
	j’ai des cheveux longs

	säg att du har rakt hår
	j’ai des cheveux raides

	räkna upp „jag har, du har“ etc
	j’ai, tu as, il a, elle a, on a, nous avons, vous avez, ils ont, elles ont

	säg att du är trött
	je suis fatigué -e

	fråga vad klockan är
	quelle heure est-il ? il est dix heures moins vingt (09.40)

	säg att klockan är 14.00
	il est deux heures

	säg att klockan är 14.10
	il est deux heures dix

	säg att klockan är 13.40
	il est deux heures moins vingt

	önska varandra en bra dag!
	bonne journée! merci, pareillement!


LES VERBES PRONOMINAUX 1

	lägga sig
	se coucher
	tvätta sig
	se laver

	stiga upp
	se lever
	duscha
	se doucher

	bada
	se baigner
	vakna
	se réveiller

	somna
	s’endormir
	borsta tänderna
	se brosser les dents

	raka sig
	se raser
	sminka sig
	se maquiller

	skynda sig
	se dépêcher

	roa sig
	s’amuser

	kamma sig
	se peigner

	jag kammar mig
	je me peigne

	du kammar dig
	tu te peignes

	han kammar sig
	il se peigne

	hon kammar sig
	elle se peigne

	vi kammar oss
	nous nous peignons / on se peigne

	ni kammar er
	vous vous peignez

	de kammar sig
	ils se peignent

	jag har stigit upp
	je me suis levé

	du har stigit upp
	tu t’es levé

	han har stigit upp
	il s’est levé

	hon har stigit upp
	elle s’est levée

	vi har stigit upp
	nous nous sommes levés

	ni har stigit upp
	vous vous êtes levé (e, s)

	de har stigit upp
	ils se sont levés

	när stiger ni upp?
	vous vous levez quand ? quand est-ce que vous vous levez ?

	har ni haft roligt?
	vous vous s’êtes amusé (e, s) ?

	jag roar mig mycket
	je m’amuse bien


	DIALOGUE verbes pronominaux
	

	hur dags lägger du dig?
	tu te couches à quelle heure ?/à quelle heure est-ce que tu te couches ?

	jag lägger mig klockan 23.30 och du?
	je me couche à 23h30 et toi ?

	jag lägger mig klockan 21.45
	je me couche à 21h45

	när vaknar du?
	tu te réveilles quand ?/ quand est-ce que tu te réveilles ?

	jag vaknar ungefär klockan 06.00
	je me réveille vers six heures

	när går du upp?
	tu lèves quand ?/quand est-ce que tu te lèves ?

	jag går ofta upp klockan 06.30 och du, när går du upp?
	je me lève souvent à six heures et demie et toi, quand est-ce que tu te lèves ?

	jag går alltid upp klockan 07.15
	je me lève toujours à sept heures et quart

	vad gör du sedan?
	qu’est-ce que tu fais après ?

	jag duschar och ibland badar jag
	je me douche et parfois je me baigne

	jaha, jag tvättar mig bara
	ah bon, je me lave seulement

	och sedan borstar jag tänderna och sedan klär jag på mig
	et ensuite je me brosse les dents et puis je m’habille

	jag äter frukost först, sedan borstar jag tänderna
	je prends mon petit déjeuner d’abord, ensuite je me brosse les dents

	och sedan kammar jag mig och sminkar mig
	et ensuite je me peigne et je me maquille

	vad gör du på lördagarna då?
	qu’est-ce que tu fais le samedi alors ?

	jag roar mig på fredag kväll så jag sover länge på lördagarna
	je m’amuse le vendredi soir alors je dors longtemps le samedi

	hur dags går du upp då?
	tu te lèves à quelle heure alors ?

	jag vet inte; ibland vaknar jag klockan 09.00
	je ne sais pas, parfois je me réveille à neuf heures

	jag somnar ofta sent
	je m’endors souvent tard


	kamma sig - se peigner
	tvätta sig - se laver
	stiga upp - se lever

	vakna - se réveiller
	lägga sig - se coucher
	bada - se baigner

	duscha - se doucher
	borsta tänderna - se brosser les dents
	skynda sig - se dépêcher

	raka sig - se raser
	sminka sig - se maquiller
	klä på sig - s’habiller

	klä av sig - se déshabiller
	somna - s’endormir
	torka sig - s’essuyer

	roa sig - s’amuser
	ha tråkigt - s’ennuyer
	klara sig - se débrouiller


	hon klarar sig själv
	elle se débrouille seule

	har du tråkigt?
	tu t’ennuies?

	de klär av sig
	ils se déshabillent

	hon rakar sig
	elle se rase

	jag torkar mig
	je m’essuie


4626 DIALOGUE NIVEAU 4

	vad gjorde du igår kväll?
	qu’est-ce que tu as fait hier soir?

	igår kväll städade jag och diskade jag
	hier soir j’ai fait le ménage et j’ai fait la vaisselle

	hela kvällen ?
	toute la soirée ?

	men nej, Cécile kom och drack en kopp kaffe runt klockan åtta
	mais non, Cécile est venue boire un café vers huit heures

	och efteråt gick ni ut?
	et après vous êtes sortis ?

	ja, vi gick på bio
	oui, on est allé au cinéma

	vad såg ni?
	qu’est-ce que vous avez vu ?

	vi såg en gammal film från 80-talet
	on a vu un vieux film des années 80

	vad heter den?
	comment s’appelle-t-il ?

	den heter Jean de Florette
	il s’appelle Jean de Florette

	gillade du den? gillade du filmen?
	tu as aimé ? tu as aimé le film ?

	ja, jag tyckte mycket om den
	oui, je l’ai beaucoup aimé

	och därefter, vad gjorde ni då?
	et ensuite, qu’est-ce que vous avez fait ?

	vi gick hem ungefär vid midnatt
	on est rentré à la maison vers minuit

	stannade Cécile hos dig hela natten?
	Cécile est restée chez toi la nuit ?

	nej, hon gick hem till sig, hon åkte vid 1 på morgonen
	non, elle est rentrée chez, elle est partie vers une heure du matin

	hörru, du lade dig sent då?
	dis-donc, tu t’es couché tard alors ?

	ja ja, jag lade mig vid två
	oui oui, je me suis couché à deux heures

	och hur dags gick du upp?
	et tu t’es levé à quelle heure ?

	jag gick upp halv åtta
	je me suis levé à sept heures et demie

	då har du inte sovit mycket?
	tu n’as pas beaucoup dormi alors ?

	nej inte verkligen, och du vad gjorde du?
	non pas vraiment, et toi qu’est-ce que tu as fait ?

	jag, jag gjorde ingenting, jag lagade mat till min flickvän
	moi, je n’ai rien fait, j’ai fait la cuisine pour ma copine 

	tittade ni på teve som vanligt?
	vous avez regardé la télé comme d’habitude ?

	ja, men först gick vi upp på vinden för att städa
	oui, mais d’abord on est monté au grenier pour faire le ménage 

	ja just det, ni har en stor vind, det är sant
	ah oui, vous avez un grand grenier, c’est vrai

	när jag gick ner för trappan, halkade jag och jag ramlade
	quand je suis descendu de l’escalier, j’ai glissé et je suis tombé

	och gjorde du dig illa?
	et tu t’es fait mal ?

	lyckligtvis inte, jag har bara lite ont i ryggen
	heureusement non, j’ai juste un peu mal au dos

	du hade tur!
	tu as eu de la chance !

	ja, och efteråt tittade vi på en värdelös film på teve
	oui, et après on a regardé un film nul à la télé

	och så lade ni er tidigt då?
	et vous vous êtes couchés tôt alors ?

	ja, jag tror att jag somnade före midnatt
	oui, je crois que je me suis endormi avant minuit

	och hur dags går du upp på morgonen?
	et le matin tu te lèves à quelle heure ?

	normalt sett vaknar jag runt klockan sex men i morse vaknade jag klockan sju och jag gick upp på en gång
	normalement je me réveille vers six heures mais ce matin je me suis réveillé à sept heures et je me suis levé tout de suite

	ok, bra, ska vi ses hos mig i kväll?
	bon, très bien, on se verra ce soir chez moi ?

	ok, vi ses i kväll!
	d’accord, à ce soir !

	vi ses i kväll!
	à ce soir !


	DIALOGUE niveau 4
	

	hälsa på varandra
	Bonjour !

	fråga hur ni mår och svara
	(Comment) ça va ? Merci, ça va (bien) et toi ?

	fråga när kompisen är född
	quand es-tu né ?/quand est-ce que tu es né ? je suis né le 27 novembre 1966

	fråga vad kompisens pappa heter
	comment s’appelle ton père ? il s’appelle....... Mon père s’appelle...

	fråga vad klockan är
	quelle heure est-il ? il est trois heures moins cinq (14.55)

	fråga var kompisen är född
	où es-tu né ? je suis né à Eskilstuna

	fråga om kompisen gillar svart kaffe
	tu aimes le café noir ? oui, j’aime beaucoup le café noir !

	fråga om kompisen är trött idag
	tu es fatigué aujourd’hui ? oui, je suis un peu fatigué aujourd’hui

	säg att du har ont i huvudet
	j’ai mal à la tête

	räkna upp 15 kroppsdelar
	tête, bras, doigt, jambe, ventre, dos, pied, main, oreille, nez, épaule, genou, cou, yeux, joue, bouche, nuque, cœur, poumons, langue, gorge, cerveau etc

	fråga varför kompisen är trött idag
	pourquoi es-tu fatigué aujourd’hui ? /pourquoi est-ce que tu es fatigué ? parce que j’ai mal dormi

	säg att du tittar på teve
	je regarde la télé

	säg att du tittade på teve igår
	j’ai regardé la télé hier

	räkna upp 10 saker i klassrummet
	bureau, tableau, table, chaise, pupitre, règle, crayon, stylo, cahier, livre, compas, taille-crayon, stylo-feutre, gomme, trousse, surligneur, papier

	räkna upp 20 frukter och bär
	banane, pomme, poire, prune, abricot, orange, avocat, kiwi, citron, pamplemousse, myrtille, cerise, groseille, fraise, framboise, mûre, citron vert, pêche, ananas, figue, noix, noisette, melon, pastèque, grenadine, raisin

	fråga vad kompisens föräldrar heter
	comment s’appellent tes parents ?

	säg att du är lite ledsen idag
	je suis un peu triste aujourd’hui

	säg att du är lycklig
	je suis heureux/ heureuse

	säg att kompisen har en snygg blus på sig
	tu as (portes) un joli/beau chemisier

	säg att du älskar rosa blusar
	j’aime/j’adore les chemisiers rose

	fråga om kompisen gillar svarta skor
	tu aimes les chaussures noires ?

	säg att du avskyr vita byxor
	je déteste les pantalons blancs

	q23 fråga vad kompisen gör
	qu’est-ce que tu fais ?

	säg att du inte gör någonting
	je ne fais rien

	säg att du lyssnar på musik
	j’écoute de la musique

	fråga vad kompisen har gjort
	qu’est-ce que tu as fait ?

	fråga vad kompisen gjorde igår kväll
	qu’est-ce que tu as fait hier soir ?

	säg att du tittade på teve igår kväll
	j’ai regardé la télé hier soir

	fråga vad kompisen tittade på
	qu’est-ce que tu as regardé ?

	säg att du tittade på en rolig film
	j’ai regardé un film drôle/marrant/ amusant/ rigolo

	4q31 räkna upp 15 klädesplagg
	chemise, chemisier, chaussure, chaussette, robe, jupe, pantalon, maillot, t-shirt, short, bonnet, casquette, gant, foulard, écharpe, pull, veste, blouson

	beskriv varandras utseende
	tu as des cheveux frisés, tu as des yeux bleus, tu as une petite bouche, tu as des joues rouges, tu as de grandes oreilles, tu as un petit nez, tu as des lunettes

	beskriv nu varandras kläder
	tu portes: un pull gris, une chemise verte, un pantalon rose, une casquette bleue

	säg att du lägger dig tidigt
	je me couche tôt (de bonne heure)

	fråga när kompisen lägger sig
	tu te couches à quelle heure ?/à quelle est-ce que tu te couches ? je me couche à 23 heures

	fråga när kompisen vaknar
	tu te réveilles quand ?/quand est-ce que tu te réveilles ? je me réveille à 6 heures

	säg att du duschar varje morgon
	je me douche tous les matins (chaque matin)

	fråga om kompisen är törstig
	tu as soif ? non, je n’ai pas soif/oui, j’ai soif

	säg att du är jättehungrig
	j’ai très faim


DÉCRIRE ET RÉSUMER 1

	vad är det?
	qu’est-ce que c’est?

	vad
	qu’est-ce que

	du ser
	tu vois

	jag ser
	je vois

	jag ser en kvinna
	je vois une femme

	en kvinna som spelar fotboll
	une femme qui joue au foot

	en pojke som gråter
	un garçon qui pleure

	det finns fem personer
	il y a cinq personnes

	det finns en man som läser en tidning
	il y a un homme qui lit un journal

	vad gör han?
	qu’est-ce qu’il fait?

	de gör
	ils font

	en man sitter ned
	un homme est assis

	den lille pojken har en blå keps
	le petit garçon a une casquette bleue

	det handlar om
	il s’agit de

	vad är det för väder?
	quel temps fait-il?

	vilken dag är det?
	c’est quel jour?

	var är de?
	où sont-ils?

	de är på landet
	ils sont à la campagne

	kvinnan röker
	la femme fume

	den lilla flickan är inte nöjd
	la petite fille n’est pas contente

	jag ser en katt
	je vois un chat

	det finns många saker
	il y a beaucoup de choses

	mycket folk
	beaucoup de monde

	alla pratar
	tout le monde parle

	jag tror att det är i Frankrike
	je crois que c’est en France

	någon lyssnar på radio
	quelqu’un écoute la radio

	barnen leker/spelar
	les enfants jouent

	bakom bilen finns det en cykel
	derrière la voiture il y a un vélo

	det är gammal cykel
	c’est un vieux vélo

	damen bär ett halsband
	la dame porte un collier


DÉCRIRE ET RÉSUMER 2

	det är historien om
	c’est l’histoire de

	texten handlar om
	le texte parle de

	det var en gång
	il était une fois

	Roland Garros var pilot
	Roland Garros était pilote

	det var en fransk pilot
	c’était un pilote français

	när han är 20 år
	quand il a 20 ans

	han har korsat Engelska kanalen
	il a traversé la Manche

	han blir berömd
	il devient célèbre

	han är född i Paris
	il est né à Paris

	vad gör hans/hennes föräldrar?
	que font ses parents?

	hans/hennes föräldrar är lärare
	ses parents sont professeurs

	hans/hennes pappa är militär
	son père est militaire

	det är en duktig elev
	c’est un bon élève

	han är inte duktig i skolan
	il n’est pas fort à l’école

	han vill studera
	il veut faire des études

	han vill bli advokat
	il veut devenir avocat

	han lyckas inte
	il ne réussit pas

	han skriver teaterpjäser
	il écrit des pièces de théâtre

	han gifter sig 1777
	il se marie en 1777

	han har tre barn
	il a trois enfants

	därför att
	parce que

	han dog 1673
	il est mort en 1673

	han dör 1884
	il meurt en 1884

	han arbetar som journalist
	il travaille comme journaliste

	hon blir sjuk
	elle tombe malade

	hon har skrivit en bok
	elle a écrit un livre

	hennes/hans mest kända bok
	son livre le plus connu

	det är en känd/berömd skådespelerska
	c’est une actrice connue/célèbre

	hon hjälper sin bror
	elle aide son frère

	hans/hennes riktiga namn var
	son vrai nom était


DÉCRIRE DES IMAGES introduction 1a

	vad
	qu’est-ce que

	vad ser du på bilden ?
	qu’est-ce que tu vois sur l’image ?

	jag ser ett barn
	je vois un enfant

	det finns en man
	il y a un homme

	det finns bilar
	il y a des voitures

	jag ser en kvinna som springer
	je vois une femme qui court

	det finns många träd
	il y a beaucoup d’arbres

	det finns en svart cykel
	il y a un vélo noir

	till vänster finns det en hund
	à gauche il y a un chien

	jag ser en katt som leker
	je vois un chat qui joue

	det är vackert väder
	il fait beau

	det är på morgonen
	c’est le matin

	en pojke går på gatan
	un garçon marche dans la rue

	två män diskuterar
	deux hommes discutent

	på en bänk finns det en sittande kvinna
	sur un banc il y a une femme assise

	bakom bilen ser man en soptunna
	derrière la voiture on voit une poubelle

	människorna är glada
	les gens sont contents

	två små flickor äter en glass
	deux petites filles mangent une glace

	i trädgården finns det blåa blommor
	dans le jardin il y a des fleurs bleues

	en gammal herre går över gatan
	un vieux monsieur traverse la rue

	klockan är 5
	il est cinq heures

	det är sommar/vinter/vår/höst
	c’est l’été/l’hiver/le printemps/l’automne

	en man går in i bageriet
	un homme entre dans la boulangerie

	det finns en boll på marken
	il y a un ballon par terre

	barnen spelar boll
	les enfants jouent au ballon

	en kvinna skrattar
	une femme rit

	framför kyrkan ser jag en präst
	devant l’église je vois un prêtre

	en man är klädd i vitt
	un homme est habillé en blanc

	en liten flicka gråter
	une petite fille pleure

	bredvid apoteket finns det en biograf
	à côté de la pharmacie il y a un cinéma

	slakteriet är stängt/öppet
	la boucherie est fermée/ouverte


